
consignes d'usage

VEUILLEZ LIRE TOUTES LES INSTRUCTIONS 
ET PRECAUTIONS DE SECURITE SUIVANTES 

AVANT D’UTILISER L'APPAREIL ET 
CONSERVEZ-LES POUR POUVOIR VOUS Y 

REPORTER ULTERIEUREMENT.

CE SYMBOLE INDIQUE QUE LA 
NOTICE DOIT ÊTRE LUE AVANT 
D’UTILISER L’APPAREIL.

• Cet appareil est destiné à un usage domestique 
uniquement. Tout autre usage (professionnel, 
commercial, etc.) est exclu.

• N’utilisez l’appareil que comme indiqué et pour 
l'usage prévu dans la notice d’utilisation.

• Cet appareil peut être utilisés par des enfants 
âgés d'au moins 8 ans et des personnes dont les 
capacités physiques, sensorielles ou mentales 
sont réduites, ou des personnes dénuées 
d'expérience et de connaissance si elles ont pu 
bénéfi cier d'une surveillance ou d'instructions 
concernant l'utilisation de l'appareil en toute 
sécurité et qu'eiles comprennent les dangers 
encourus. 

• Les enfants ne doivent pas jouer avec l'appareil.
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• Utilisez uniquement l’adaptateur secteur fourni 
avec l’appareil.

• Veillez à maintenir l’appareil et l’adaptateur 
secteur éloignés des surfaces chaudes.

• N’utilisez jamais cet appareil si le cordon 
d’alimentation et/ou l’adaptateur secteur sont 
endommagés, si l’appareil ne fonctionne pas 
correctement, si vous l’avez laissé tomber, s’il 
est endommagé ou s’il est tombé dans l’eau. 
Présentez-le à un centre de service après-vente 
où il sera inspecté et réparé.

• En cas d’endommagement du cordon 
d'alimentation, celui-ci doit être remplacé par 
votre revendeur ou par une personne qualifi ée 
dans le but d’éviter un danger.

• Veillez à ce que le cordon d’alimentation ne 
puisse être écrasé ou coincé, en particulier 
au niveau du bloc d’alimentation, de la prise 
de courant et au point de raccordement de 
l’appareil.

• Ne débranchez jamais l’appareil en tirant sur 
le cordon d’alimentation mais en saisissant 
l’adaptateur secteur.

• Déroulez toujours complètement le cordon 
d’alimentation lorsque vous l’utilisez (ceci afi n 
d’éviter une surchauffe).

• N’enroulez pas le cordon d’alimentation autour 

• Le nettoyage et l'entretien par l'usager ne 
doivent pas être réalisés par des enfants sans 
surveillance.

• Maintenir l’appareil et son cordon hors de 
portée des enfants de moins de 8 ans.

• ATTENTION ! L'APPAREIL ET LE CORDON 
D'ALIMENTATION DOIVENT ETRE MAINTENUS 
LOIN DE L’EAU.

• L’adaptateur secteur ne doit pas être utilisé en 
extérieur et dans des endroits humides.

Mise en garde: N'utilisez pas l'appareil, 
près d'une baignoire d'une douche d'un 
lavabo ni près de tout autre récipient 

contenant de l'eau. 
• Mise en garde Maintenir l'appareil au sec. 

AVERTISSEMENT : Afi n de réduire les risques 
de brûlures, d’incendie, de choc électrique ou 
de blessures aux personnes :
• Vérifi ez que la tension d’alimentation indiquée 
sur la plaque signalétique de l’adaptateur 
secteur corresponde bien à celle de votre 
installation électrique.

• Utilisez uniquement les accessoires fournis  
avec l’appareil. 
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• MISE EN GARDE : Pour le rechargement 
de la batterie, utiliser uniquement l’unité 
d’alimentation amovible fournie (GP-
SW050DC1000(EU)) avec l’appareil.

• Ne pas utiliser si vous souffrez de diabète ou 
d'une mauvaise circulation sanguine.

• Si vous avez des problèmes de peau ou d'autres 
problèmes médicaux, veuillez consulter votre 
médecin avant utilisation.

• Ne pas utiliser sur la peau pendant plus de 2 
à 3 secondes à la fois ou appliquer une forte 
pression.

• Ne pas utiliser sur une peau irritée, enfl ammée, 
infectée ou couverte de cloques.

• Ne pas utiliser sur des verrues, des blessures 
ou des plaies ouvertes.

• Arrêtez immédiatement l'utilisation si vous 
ressentez une douleur ou une irritation.

• Une utilisation excessive peut provoquer une 
irritation cutanée.

• Consultez un médecin si la peau devient 
gravement irritée ou saigne.

• Ne mettez pas votre appareil en marche si le 
disque de polissage n'est pas installé.

• N'insérez rien dans une ouverture de l'appareil.

de l’appareil lorsque vous le rangez.
• Veuillez ne pas exposer l’appareil ou son 
adaptateur secteur à des températures 
inférieures à 5°C ou supérieures à 35°C, ni à la 
lumière directe du soleil, ni à la poussière.

• Arrêtez toujours l’appareil (avec le bouton 
marche/arrêt) lors d’un changement 
d’accessoire.

• La râpe à pied peut être utilisée sous la douche 
ou dans la baignoire. Ne la plongez cependant 
jamais entièrement dans l'eau !

• L'appareil doit être utilisé uniquement avec 
l'alimentation fournie avec l'appareil.

• L'appareil doit être alimenté uniquement sous 
la très basse tension de sécurité correspondant 
au marquage de I'appareil.

Ce symbole indique qu'une 
unité d'alimentation amovible 
spécifi que est requise pour 
connecter l'appareil au réseau 
électrique. 
• Unité d’alimentation amovible 

: GP-SW050DC1000(EU) 
• Cet appareil contient des batteries qui ne 
peuvent pas être remplacées.
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• N'utilisez pas votre appareil à l'extérieur.
• Gardez le couvercle de protection 

transparent sur l'appareil lorsqu'il n'est 
pas utilisé.

• Ne démontez pas cet appareil.
• Avertissement contre le chargement des 

batteries non rechargeables. 
Pour usage a l'intrieur uniquement.  

Tri sélectif de la batterie

• La batterie rechargeable integree 
contient des substances qui peuvent 
nuire a l'environnement.

• Avant de jeter déinitivement cet appareil, 
la batterie rechargeable doit etre retiree.

• L'appareil doit être déconnecté du 
réseau d'alimentation lorsque l'on retire 
la batterie.

• La batterie doit être éliminée de façon 
sûre.

Li-ion

• Ne jetez pas la batterie ou l'appareil avec 
les ordures ménagères. Afi n de préserver 
l’environnement, débarrassez-vous de 
l'appareil et de la batterie conformément 
aux réglementations en vigueur.

• Déposez-les dans les bacs de collecte 
prévus à cet effet ou rapportez-les dans 
votre magasin. 

• Ne jamais démonter, écraser ni percer la 
batterie. 

• Ne la jetez pas dans un feu.
• Ne l'exposez pas à des températures 

élevées ou à la lumière directe du soleil.
• Ne l'incinérez pas.
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instructions for use

PLEASE READ ALL OF THE FOLLOWING 
SAFETY INSTRUCTIONS AND PRECAUTIONS 
BEFORE USING THE APPLIANCE AND SAVE 

THEM FOR FUTURE REFERENCE.

THIS SYMBOL MEANS THAT YOU MUST 
READ THE MANUAL BEFORE USING THE 
APPLIANCE.

• This appliance is intended for household 
use only. It is not intended for any other use 
(professional, commercial, etc.).

• Only use the appliance as indicated and for the 
purposes stated in the instruction manual.

• This appliance can be used by children aged from 
8 years and above and persons with reduced 
physical, sensory or mental capabilities or lack 
of experience and knowledge if they have been 
given supervision or instruction concerning use 
of the appliance in a safe way and understand 
the hazards involved.

• Children shall not play with the appliance.
• Cleaning and user maintenance shall not be 
made by children without supervision

• Keep the appliance and its power cord out of 
the reach of children under the age of eight.

• WARNING! THE APPLIANCE AND POWER 
CORD MUST BE KEPT AWAY FROM WATER.

• The AC adapter should not be used outdoors 
or in damp locations.

WARNING: Do not use the appliance near a 
bathtub, shower, sink or any other container 
containing water. 

• Warning Keep the appliance dry.

WARNING: To reduce the risk of burns, fi re, electric 
shock or personal injury:
• Check that the voltage indicated on the AC 
adapter’s rating plate corresponds to the 
voltage of your electrical system.

• Only use the accessories provided with the 
appliance. Only use the AC adapter provided 
with the appliance.

• Be sure to keep the appliance and the AC 
adapter away from hot surfaces.

• Never use this appliance if the power cord and/
or the AC adapter is damaged, if the device is 
not working properly, or if it has been dropped, 
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damaged, or fallen into water. Take it to an after-
sales service centre for inspection and repair.

• If the power cord is damaged, it must be replaced 
by your retailer or a qualifi ed technician to avoid 
danger.

• Make sure that the power cord cannot be 
crushed or pinched, especially around the 
power unit, power points and the point of 
connection to the appliance.

• Never unplug the appliance by pulling on the 
power cord, but by grasping the AC adapter.

• Always completely unroll the power cord when 
using it (to avoid overheating).

• Do not wrap the power cord around the 
appliance when storing it.

• Do not expose the appliance, its base, or its AC 
adapter to temperatures below 5°C or above 
35°C, or to direct sunlight or dust.

• Always switch off the appliance (with the on/off 
button) when changing accessories.

• The anti-callus rasp can be used in the shower 
or bathtub. However, never fully immerse it in 
water!

• The appliance is only to be used with the power 
supply unit provided with the appliance.

• The device must be supplied at safety extra low 
voltage corresponding to the marking on the 
appliance. 

This symbol means that a specifi c 
detachable power unit is required 
to connect the appliance to the 
mains supply.
• Detachable power unit: 

SW050DC1000(EU)
• This device contains batteries that cannot be 
replaced.

WARNING: For the purposes of recharging the 
battery, only use the detachable supply unit 
(SW050D1000(EU)) provided with this appliance.

• Each head is recommended for one person 
only. For hygienic reason, the head should not 
be shared with others.

• Do not use if you have diabetes or poor blood 
circulation.

• lf you have any skin conditions or other medical 
issues,please consult with your physician prior 
to use.

• Do not use on skin for more than 2-3seconds 
at a time.
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• Do not use on skin that is red,iirritated infl amed, 
infected or blistered.

• Do not use on warts,on sores or open wounds.
• Discontinue use immediately if you experience 
any pain or irritation.

• Overuse may cause skin irritation.
• Seek medical attention if skin becomes severely 
irritated or bleeds.

• Do not turn your unit on if the grinding head is 
not attached.

• Do not drop or insert anything into any opening 
of the unit.

• Do not use your unit outdoors.
• Keep the protective cover on your unit when it 
is not in use.

• Do not disassemble this device.
• Warning against charging non-rechargeable 
batteries.                                                                      

For indoor use only.

Proper disposal of the battery

• The built-in rechargeable battery contains 
substances that can harm the environment.

• Before permanently disposing of this device, 
the rechargeable battery must be removed. 

• The device must be disconnected from the 
mains supply when the battery is removed.

• The battery must be disposed of safely.
• Do not dispose of the battery or the device with 

household waste. To protect the environment, 
dispose of the device and the battery in 
accordance with the regulations in force.

• Put them in the collection bins provided for this 
purpose or take them back to your store. 

• Never disassemble, crush, or pierce the battery. 
• Do not throw it in a fi re.
• Do not expose it to high temperatures or direct 

sunlight.
• Do not incinerate it.

Li-ion E
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instrucciones de uso

LEA TODAS LAS INSTRUCCIONES Y 
LAS PRECAUCIONES DE SEGURIDAD 
SIGUIENTES ANTES DE UTILIZAR EL 

APARATO Y GUÁRDELAS PARA FUTURAS 
CONSULTAS.

ESTE SÍMBOLO INDICA QUE HAY QUE 
LEER EL MANUAL ANTES DE USAR 
EL APARATO.

• Este aparato está diseñado exclusivamente 
para un uso doméstico. Se excluye cualquier 
otro uso (profesional, comercial, etc.).

• Utilice el aparato tal como se indica y para el 
uso previsto en el manual de instrucciones.

• Este aparato puede ser utilizado por niños 
mayores de 8 años y personas con capacidades 
físicas, sensoriales o mentales reducidas o con 
falta de experiencia y conocimientos, siempre 
que estén supervisados o hayan recibido 
instrucciones sobre el uso del aparato de forma 
segura y comprendan los peligros que conlleva.
Los niños no deben jugar con el aparato.

• La limpieza y el mantenimiento del aparato no 

deben ser realizados por niños sin supervisión.  
• Mantenga el aparato y el cable fuera del alcance 
de los niños menores de 8 años.

• ¡ATENCIÓN! EL APARATO Y EL CABLE DE 
ALIMENTACIÓN DEBEN MANTENERSE 
ALEJADOS DEL AGUA.

• La fuente de alimentación no debe utilizarse en 
exteriores ni en lugares húmedos.

Advertencia: No utilice el aparato cerca de 
una bañera, ducha, lavabo o cualquier otro 
recipiente que contenga agua. 

• Advertencia Mantenga el dispositivo seco.

PRECAUCIÓN: Para reducir los riesgos de 
quemadura, de incendio, de descarga eléctrica 
o de lesión en las personas:
• Asegúrese de que la tensión eléctrica de su 
hogar corresponda a la indicada en la placa de 
identifi cación de la fuente de alimentación.

• Utilice únicamente los accesorios incluidos con 
el aparato. 

• Utilice únicamente la fuente de alimentación 
incluida con el aparato.

• Mantenga el aparato y la fuente de alimentación 
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alejados de superfi cies calientes.
• No utilice nunca este aparato si el cable de 
alimentación o la fuente de alimentación 
están dañados, si el aparato no funciona 
correctamente, se le ha caído, está dañado 
o se ha caído al agua. Llévelo a un centro de 
servicio técnico para que lo inspeccionen y lo 
reparen.

• En caso de que el cable de alimentación 
estuviera dañado, este tendrá que ser sustituido 
por el distribuidor o por una persona cualifi cada 
para evitar cualquier peligro.

• Asegúrese de que el cable de alimentación no 
se quede aplastado ni atascado, especialmente 
entre la fuente de alimentación, la toma de 
corriente y el punto de conexión al aparato.

• No desenchufe nunca el aparato tirando del 
cable de alimentación, sino agarrando el 
enchufe de la fuente de alimentación.

• Desenrolle siempre por completo el cable 
cuando lo use para evitar el sobrecalentamiento.

• No enrolle el cable de alimentación alrededor 
del aparato cuando lo guarde.

• No exponga el aparato ni su fuente de 

alimentación a temperaturas inferiores a 5 °C o 
superiores a 35 °C ni a la luz directa del sol ni 
al polvo.

• Apague siempre el aparato (con el botón de 
encendido/apagado) cuando vaya a cambiar el 
accesorio.

• La lima para pies puede utilizarse en la 
ducha o en la bañera. ¡Pero nunca la sumerja 
completamente en el agua!

• El aparato debe utilizarse únicamente con la 
fuente de alimentación suministrada con el 
mismo.

• El aparato solo debe funcionar con la 
alimentación de muy baja tensión de seguridad 
que corresponde al marcado del aparato.

Este símbolo indica que se requiere 
una unidad de alimentación 
extraíble específi ca para conectar 
el aparato a la red eléctrica. 
• Unidad de alimentación 
extraíble: GP-SW050DC1000(EU) 

• Este aparato contiene baterías que no pueden 
sustituirse.

• ADVERTENCIA: Para la carga de la batería, 
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use únicamente la unidad de alimentación 
extraíble incluida (GP-SW050DC1000[EU]) con 
el aparato.

• No utilizar si padece diabetes o mala circulación 
sanguínea.

• Si tiene problemas de piel u otras afecciones 
médicas, consulte a su médico antes del uso.

• No utilizar sobre la piel durante más de 2 o 
3 segundos seguidos ni aplicar una presión 
fuerte.

• No utilizar sobre una piel irritada, infl amada, 
infectada o con ampollas.

• No utilizar sobre verrugas, heridas o lesiones 
abiertas.

• Deje de usarlo inmediatamente si siente dolor 
o irritación.

• El uso excesivo puede causar irritación de la 
piel.

• Consulte a un médico si la piel se irrita 
gravemente o sangra.

• No ponga en marcha el aparato si el disco 
pulidor no está colocado.

• No introduzca nada en ninguna abertura del 
aparato.

• No utilice este aparato al aire libre.
• Mantenga la tapa protectora transparente sobre 
el aparato cuando no lo esté utilizando.

• No desmonte el aparato.
• Advertencia contra la carga de baterías no 

recargables.                                                                  
Sólo para uso en interiores.

Clasifi cación selectiva de la batería

• La batería recargable integrada contiene 
sustancias que pueden dañar el medio 
ambiente.

• Antes de desechar este aparato de forma 
permanente, se debe retirar la batería 
recargable. 

• Se debe desconectar el electrodoméstico 
de la red eléctrica para retirar la batería.

• La batería se debe desechar de forma 
segura.

• No tire la batería ni el aparato a la basura 
doméstica. Para proteger el medio 
ambiente, deseche el aparato y la batería 

Iones de litio
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de acuerdo con la normativa aplicable.
• Llévelo a un punto limpio o de vuelta a la 

tienda. 
• Nunca desmonte, aplaste ni perfore la 

batería. 
• No la tire al fuego.
• No la exponga a altas temperaturas ni         a    

la luz solar directa.
• No la queme.

Verwendungshinweise

BITTE LESEN SIE ALLE NACHFOLGENDEN 
ANWEISUNGEN UND SICHERHEITSHINWEISE 

VOR DEM GEBRAUCH DES GERÄTS 
AUFMERKSAM DURCH UND BEWAHREN SIE 
SIE ZUM SPÄTEREN NACHSCHLAGEN AUF.

DIESES SYMBOL WEIST DARAUF 
HIN, DASS DER BEDIENER DIE 
BEDIENUNGSANLEITUNG VOR 
VERWENDUNG DES GERÄTS 
GELESEN HABEN MUSS.

• Das Gerät ist ausschließlich für den Gebrauch 
im Haushalt bestimmt. Es darf nicht zu anderen 
Zwecken (gewerblich, berufl ich usw.) verwendet 
werden.

• Das Gerät darf nur in der in der 
Bedienungsanleitung beschriebenen Art und 
Weise und zu dem dort beschriebenen Zweck 
verwendet werden.

• Dieses Gerät darf nicht von Kindern unter 8 
Jahren oder Personen ohne entsprechende 
Erfahrung und Kenntnisse oder mit 
eingeschränkten körperlichen, sensorischen 
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oder geistigen Fähigkeiten verwendet 
werden, es sei denn, sie werden von einer 
für ihre Sicherheit verantwortlichen Person 
beaufsichtigt, die in der sicheren Handhabung 
des Gerätes unterwiesen wurde und sich der 
damit verbundenen Gefahren bewusst ist

• Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen.
• Reinigung und Benutzerwartung dürfen nicht
• von Kindern ohne Aufsicht durchgeführt werden.
• Das Gerät und sein Netzkabel müssen für Kinder 
unter 8 Jahren unerreichbar sein.

• ACHTUNG! DAS GERÄT UND DAS NETZKABEL 
MÜSSEN VON WASSER FERNGEHALTEN 
WERDEN.

• Das Netzteil darf nicht im Freien und nicht an 
feuchten Orten verwendet werden.

Warnung: Benutzen Sie das Gerät nicht 
in der Nähe einer Badewanne, Dusche, 
eines Waschbeckens oder eines anderen 

Behälters, der Wasser enthält. 
• Warnung Halten Sie das Gerät trocken.

WARNUNG: Zur Verringerung der Gefahr von 
Verbrennungen, Bränden, Stromschlägen oder 

Verletzungen von Personen:
• Stellen Sie sicher, dass die Netzspannung mit 
der auf dem Typenschild des Netzsteckers 
angegebenen Spannung übereinstimmt.

• Verwenden Sie nur das im Lieferumfang des 
Geräts enthaltene Zubehör. 

• Verwenden Sie ausschließlich das im 
Lieferumfang des Geräts enthaltene Netzteil.

• Halten Sie das Gerät und das Netzteil von 
heißen Flächen fern.

• Verwenden Sie das Gerät nicht, wenn das 
Stromkabel und/oder das Netzteil beschädigt 
sind, wenn das Gerät nicht richtig funktioniert, 
heruntergefallen ist, beschädigt ist oder wenn 
es ins Wasser gefallen ist. Bringen Sie es in ein 
Kundendienstzentrum und lassen Sie es prüfen 
und reparieren.

• Wenn das Netzkabel beschädigt ist, muss es 
von Ihrem Händler oder einer fachkundigen 
Person ausgewechselt werden, um Gefahren 
vorzubeugen.

• Achten Sie darauf, dass das Kabel nicht 
gequetscht oder eingeklemmt werden kann, 
vor allem nicht im Bereich des Netzteils, der 
Steckdose oder am Anschluss des Geräts.

• Ziehen Sie niemals am Stromkabel, um den 
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Stecker des Geräts abzuziehen. Greifen Sie 
immer das Netzteil, um das Kabel aus der 
Steckdose zu ziehen.

• Wickeln Sie das Stromkabel beim Verwenden 
des Geräts immer vollständig ab (um Überhitzen 
zu verhindern).

• Wickeln Sie das Stromkabel zum Verstauen 
nicht um das Gerät.

• Setzen Sie das Gerät oder das Netzteil nicht 
Temperaturen unter 5  °C oder über 35  °C, 
direkter Sonneneinstrahlung oder Staub aus.

• Schalten Sie das Gerät immer aus (mit dem Ein/
Aus-Schalter), wenn Sie das Zubehör wechseln.

• Der Hornhautentferner kann unter der Dusche 
oder in der Badewanne verwendet werden. 
Tauchen Sie ihn jedoch nie ganz ins Wasser ein!

• Das Gerät darf nur mit dem mitgelieferten
Netzteil verwendet werden.

• Das Gerät darf nur mit Sicherheitskleinspannung 
versorgt werden, die den Angaben auf dem 
Gerät entspricht.

Dieses Symbol weist darauf hin, 
dass ein spezielles, abnehmbares 
Netzteil benötigt wird, um das 

Gerät mit dem Stromnetz zu verbinden. 
• Abnehmbares Netzteil: GP-SW050DC1000(EU) 
• Dieses Gerät enthält Batterien, die nicht 
ausgewechselt werden können.

• WARNHINWEISE: Zum Aufl aden des Akkus darf 
nur das abnehmbare, im Lieferumfang des Geräts 
enthaltene Netzteil (GP-SW050DC1000(EU)) 
verwendet werden.

• Verwenden Sie das Gerät nicht, wenn Sie an 
Diabetes oder schlechter Durchblutung leiden.

• Wenn Sie Hautprobleme oder andere 
Gesundheitsprobleme haben, konsultieren Sie 
bitte vor der Anwendung Ihren Arzt.

• Nicht länger als 2 bis 3 Sekunden auf ein und 
derselben Hautstelle anwenden und keinen 
starken Druck ausüben.

• Nicht auf gereizter, entzündeter, infi zierter oder 
mit Blasen bedeckter Haut anwenden.

• Nicht auf Warzen, Wunden oder offenen 
Hautstellen anwenden.

• Brechen Sie die Anwendung sofort ab, wenn 
Sie Schmerzen oder Reizungen verspüren.

• Übermäßiger Gebrauch kann zu Hautreizungen 
führen.

• Suchen Sie einen Arzt auf, wenn die Haut stark 
gereizt wird oder blutet.

D
E

24 25EPP3_8011429EPP3_8011429



• Nehmen Sie Ihr Gerät nicht ohne 
eingesetzte Schleifscheibe in Betrieb.

• Führen Sie nichts in die Öffnungen des 
Geräts ein.

• Verwenden Sie das Gerät nicht im Freien.
• Belassen Sie die transparente 

Schutzabdeckung auf dem Gerät, wenn 
Sie es nicht verwenden.

• Zerlegen Sie das Gerät nicht.
• Warnung vor dem Laden nicht 

wiederaufl adbare Batterien.                                                                   
Nur zur Verwendung im Innenbereich.

Entsorgung des Akkus

• Der integrierte wiederaufl adbare Akku 
enthält Substanzen, die die Umwelt 
schädigen können.

• Vor der endgültigen Entsorgung des Geräts 
muss der Akku entfernt werden. 

Li-Ion

• Beim Entfernen des Akkus muss das Gerät 
vom Stromnetz getrennt sein.

• Der Akku muss sicher entsorgt werden.
• Werfen Sie den Akku oder das Gerät nicht 

in den Hausmüll. Entsorgen Sie das Gerät 
und den Akku im Interesse der Umwelt 
gemäß den geltenden Vorschriften.

• Nutzen Sie einen zu diesem Zweck 
vorgesehenen Sammelcontainer oder 
bringen Sie den Akku in das Geschäft 
zurück, in dem Sie das Gerät gekauft haben. 

• Den Akku nicht demontieren, 
zusammendrücken oder durchbohren. 

• Nicht ins Feuer werfen.
• Setzen Sie ihn nicht erhöhten Temperaturen 

oder direkter Sonneneinstrahlung aus.
• Zünden Sie ihn nicht an.
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gebruiksvoorschriften

LEES DE VOLGENDE INSTRUCTIES EN 
VEILIGHEIDSVOORSCHRIFTEN ALLEMAAL 

AANDACHTIG DOOR VOORDAT U HET 
APPARAAT GEBRUIKT EN BEWAAR ZE VOOR 

TOEKOMSTIG GEBRUIK.

DIT SYMBOOL BETEKENT DAT DE 
HANDLEIDING GELEZEN MOET 
WORDEN VOOR GEBRUIK VAN HET 
APPARAAT.

• Dit apparaat is alleen bestemd voor huishoudelijk 
gebruik. Elk ander gebruik (commercieel, 
professioneel, enz.) is verboden.

• Gebruik het apparaat uitsluitend zoals 
aangegeven en voor het in de gebruiksaanwijzing 
beoogde gebruik.

• Dit apparaat mag gebruikt worden door kinderen 
van 8 jaar en ouder en door personen met weinig 
ervaring of kennis of met beperkte lichamelijke, 
zintuiglijke of geestelijke vermogens, mits ze 
opgeleid en begeleid zijn betreffende het veilige 
gebruik van het apparaat en ze de risico’s 
kennen. 

• Kinderen mogen niet met het apparaat spelen.
Kinderen mogen her apparaat niet zonder 
toezicht schoonmaken en onderhouden.

• Houd het apparaat en het snoer uit de buurt 
van kinderen jonger dan 8 jaar.

• LET OP! HET APPARAAT EN DE 
VOEDINGSKABEL MOETEN VERWIJDERD 
BLIJVEN VAN WATER.

• De netstroomadapter mag niet buitenshuis en 
in vochtige ruimten worden gebruikt.

Waarschuwing: Gebruik het apparaat niet 
in de buurt van een badkuip, douche, 
wastafel of andere container die water 

bevat. 
• Waarschuwing Houd het apparaat droog.

WAARSCHUWING: Om risico op brandwonden, 
brand, elektrische schokken of lichamelijk letsel 
te beperken:
• Controleer alvorens uw apparaat aan te sluiten of 
de op het typeplaatje van de netstroomadapter 
aangegeven voedingsspanning overeenkomt 
met die van uw elektrische installatie.

• Gebruik uitsluitend de bij het apparaat 
meegeleverde accessoires. 
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• Gebruik alleen de netstroomadapter die bij dit 
apparaat is meegeleverd.

• Houd het apparaat en de netstroomadapter uit 
de buurt van hete oppervlakken.

• Gebruik dit apparaat nooit als de voedingskabel 
en/of netstroomadapter beschadigd is(zijn), als 
het apparaat niet goed werkt, als u het heeft 
laten vallen, als het beschadigd is of in het 
water is gevallen. Laat het apparaat aan een 
serviceafdeling zien die het zal inspecteren en 
repareren.

• Als de voedingskabel beschadigd is, moet 
hij vervangen worden door uw verkoper of 
een gekwalifi ceerd persoon om gevaar te 
voorkomen.

• Controleer of de voedingskabel niet bekneld 
kan raken en met name bij het voedingsblok, 
het stopcontact of het aansluitpunt op het 
apparaat.

• Koppel het apparaat nooit af door aan de 
voedingskabel te trekken maar door de stekker 
uit het stopcontact te trekken.

• Rol de voedingskabel altijd volledig uit wanneer 
u het gebruikt (om oververhitting te vermijden).

• Rol de voedingskabel niet rond het apparaat 

wanneer u het opbergt.
• Stel het apparaat of de netstroomadapter niet 
bloot aan temperaturen lager dan 5°C of hoger 
dan 35°C, aan direct zonlicht of aan stof.

• Zet het apparaat altijd uit (met de Aan/Uit-knop) 
bij het wisselen van een accessoire.

• De voetrasp kan onder de douche of in bad 
worden gebruikt. Dompel het apparaat echter 
nooit helemaal onder in water!

• Het apparaat mag alleed worden gebruikt met 
de meegeleverde voedingseenheid.

• Het apparaat mag alleen worden aangesloten 
op de zeer lage veiligheidsspanning die 
overeenkomt met de apparaatmarkering.

Dit symbool betekent dat 
een specifi eke afneembare 
voedingseenheid vereist is om 
het apparaat aan te sluiten op het 
elektriciteitsnetwerk.
• Afneembare 

voedingseenheid: GP-SW050DC1000(EU) 
• Dit apparaat bevat batterijen die niet kunnen 
worden vervangen.

• WAARSCHUWING: Gebruik alleen de 
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bij het apparaat geleverde afneembare 
voedingseenheid (GP-SW050DC1000(EU)) om 
de accu op te laden.

• Niet gebruiken als u suikerziekte of een slechte 
bloedsomloop heeft.

• Als u huidproblemen of andere medische 
aandoeningen heeft, raadpleeg dan voor 
gebruik uw arts.

• Niet langer dan 2 tot 3 seconden op de huid 
houden of sterke druk uitoefenen.

• Niet gebruiken op een geïrriteerde, ontstoken 
of geïnfecteerde huid of wanneer u blaren heeft.

• Niet gebruiken op wratten, wonden of open 
wonden.

• Stop het gebruik onmiddellijk als u pijn of irritatie 
voelt.

• Overmatig gebruik kan huidirritatie veroorzaken.
• Raadpleeg een arts als de huid ernstig geïrriteerd 
raakt of gaat bloeden.

• Schakel het apparaat niet in als de vijlschijf niet 
geïnstalleerd is.

• Steek niets in een opening van het apparaat.
• Gebruik het apparaat niet buiten.
• Houd de transparante beschermingsdeksel op 
het apparaat wanneer het niet in gebruik is.

• Het apparaat niet demonteren.
• Waarschuwing tegen het opladen van niet-

oplaadbare batterijen.   

Alleen voor gebruik binnenshuis.

Afdanken van de accu

• De oplaadbare accu bevat stoffen die 
schadelijk kunnen zijn voor het milieu.

• Haal de accu uit het apparaat voordat u het 
defi nitief afdankt. 

• Het apparaat dient van het stroomnet 
afgekoppeld te zijn alvorens de accu te 
verwijderen.

• De accu dient op een veilige wijze afgedankt 
te worden.

• Werp de accu of het apparaat niet weg bij 
het huisvuil. Het apparaat en de accu dienen 
afgedankt te worden volgens de van kracht 
zijnde regelgeving ter bescherming van het 
milieu.

Li-ion
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• Werp het apparaat weg in daartoe bestemde 
containers of lever het in bij uw verkoper. 

• De accu nooit demonteren of doorboren. 
• Werp de accu niet in het vuur.
• Stel hem niet bloot aan hoge temperaturen 

of aan rechtstreeks zonlicht.
• Verbrand hem niet.
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